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B cratbe ncenenyrTca NpuHUKMNbl NCNONb30BaHUA H.C.JleckoBbIm qapaseonormqecmx €AUHUL, PasnnYHblX CTPYKTYPHbIX TUMOB;

WCKOHHO PYCCKUX, 3aMMCTBOBAHHbIX C COXpaHeHMeM A3blka opurnHana, nepesBefeHHblX U aCcCUMUNUPOBAHHbLIX B PYCCKOM A3blKe,

MHOFOO6p63HbIX Nno CTUNNCTUYECKON OKpacke (Hel;lTpaJ'IbeIe, KHWXHblE, I'IpOCTOpeHHbIe).
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The article examines how N.S.Leskov uses phraseological units of different structural types: native, borrowed with preserving

the original language, translated and assimilated into Russian and being various by stylistic coloring (neutral, bookish, vernacular).
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51 HuKor/ia HE BBHICMEHMBAJ CaHa JyXOBHOT'O, HO S
pHCOBaJ €ro HOCUTENEH 3/paBO M PEAbHO, U B 3TOM HE
YUCIIO 32 CO0OM BMHEL...», — Tak mucai H.C.Jleckos
N.C.AxcakoBy 7 suBaps 1881 roxa [1]. JlelicTBuTensHoO,
CKOJIbKO OBl HH TIHCAJl «IPO3EBAHHBIN T€HUI» O PENTUTH-
03HOH cpepe, OH HUKOT/Ia HE BBICMEUBAII CAMY PESTUTHIO,
a JINIIb YeJIOBEKa CO BCEMH €ro MOPOKaMH.

PaccmaTtpuBaemas HaMH CTaThsi «AXpUepercKue
00be3/Ip1» BIIepBbIe ObLIa OIMyOIMKOBaHA 10J] HA3BaHHEM
«Apxuepeiickue BcTpeun» B rasere «Hosoctu» B 1879
rozy, 4epe3 ToJl aBTOp CTAaThl0 MepecMaTpHBAET, pelaK-
TUPYET, JIOTIONHSET W IeperevyarsiBaeT B u3nanuu «Me-
JIOUU apXUEPEUCKOH KU3HU.

B cratbe «Apxuepeiickue 00be3abl» MyOIHIIUCT
MUIIET O TOM, KaKkoe BJIMSHHE OKa3blBaeT Ha MPOCTOM
HapOJl M Ha MPUXOJICKUX CBSILEHHUKOB MPHE3] C PEBU3U-
€i BBICIINX LIEPKOBHBIX YHHOB, B J0Ka3aTENbCTBO 0CO00-
ro a¢dexra JaHHOrO IEWCTBA aBTOP NPHUBOAUT JaxKe
JTHEBHHKOBBIE 3aITCH OIHOTO U3 CBSIIEHHUKOB. [lepco-
Ha)KaMH CTaThU BBICTYIAIOT MHOTHE JIMIA: KPUTHKH, Ha
OT3BIBBI KOTOPBIX IHCATENb M OTBEYAET JIAHHOW CTaTheil;
0. ®oka, YbM 3aIUCH MPUBOJIATCS B KAaUeCTBE MILTIOCTpaA-
TUBHOTO MaTepuaja K OINHCAHWIO CUTYalluH; TPOCTOMN
HapOJl, CEJIbCKOE JYXOBEHCTBO, MHTpONoiuT Dumaper
AmdureatpoB (4enoBeK NPOCTOH U AOODBIH, «KOMOpo2o
U3 0yxo6eHcmea Manio kmo 60osics») U enuckon Yuru-
PHUHCKHMI AnoiuHapuid («Dmom ceésmumens... XoOms He
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N0 3HAYEHUI0 C80eMy bl 20pa300 MeHbuie MUMPONOU-
ma, Ho cmpaxa u ‘“‘npumpenemnocmu’ ymen HA60OUMb
2opaz0o 6o1buie»), 0 KOTOPBIX THEBHUKOBBIC 3alMCH U
MOBECTBYIOT; CaM aBTOp, JAIOIIUI OIEHKY, U, pa3yMeeT-
csl, HE3PMMO NPHUCYTCTBYIOIIMMA YUTATEIb, K YYBCTBaM,
MBICIIIM U BOOOP@)XEHHUIO KOTOPOrO aBTOP IOCTOSHHO
oOparaercs.

Iepen unrateneM pa3BoOpauyUBAIOTCS KAPTHHBI Ha-
€3/I0B OJIHOTO 3a JIPYTHUM «81a0blK» C PEBU3UEH CEIbCKO-
ro cBsIIeHCTBa, KoTophle oneHuBatoTcss H.C.JleckoBbIM ¢
MOMOIIBI0 TaKUX CJIOB W BBIPAKEHUH: OKameHen, pac-
CMpOCMB0, MEHsl 2OHSLIU, MOPMOWAM, OOKYKA €20 000~
neeaem, MyK u mpegoz... ObLl0 HeMdano, OecmonKoeds
cyeme, KOMUYECKAs CYMAMOoXd, — CO3/IAI0IINX KOMHYE-
CKOE OINHCaHWE CUTYallud W IOATBEP)KAAIOIINX aBTOP-
CKOE€ 3aMeuyaHUue, YTO «... ‘MpumpenemHocms’ — 3Mo
ocobas 601e3Hb, CONPOBONCOAIOWAS BCMPEYATLUJUKOE
nYymewmecmayowux 61aobik, — cooouaemcs Tuyam ceb-
CK020 OYXO8EHCMEd... U HAYUHAEMCsl PO CYeH, npeo-
CMABNAIOWUX ... VOUBUMETLHYIO CMECh HUKONOKIOHCMEA,
3aNY2aHHOCIU U... 0Ye3PUMOU TUYEMEPHOT NHOKOPHOCTIU,
npU MAaio NPUKPOBEHHOM, KOMUHECKOM, XOms U 00Opo-
OYUWHOM YUHUZME.

CraTbe MPEANIECTBYET OMUH U3 JIIOOUMBIX 3IIH-

rpadoB H.C.JleckoBa [2] — Henw3ss, ne 6uos okeawa,
Cebe npedocmasums oxean [1, 30eco u Odaree yum. no
OaHHOMY UCMOYHUKY]|, — TPUMEYATEeIBHO, YTO J0 CHX
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MOp WCCIENOBATEeIM TaK U HE YCTAaHOBHIM HCTOYHHK
MIPOUCXOXKIEHHUS D3THX CTUXOTBOPHBIX CTPOK. OTHUMH
CTPOKaMH aBTOp IPEAJaraeT YUTATENSAM, CPEIH KOTOPBIX
ObUTM U TIPEICTABUTENH AYXOBHOI'O CaHa, YKODPSIOLIHE
H.C.JleckoBa, 4TO TOT, 1O CYTH, MUIIET O TOM, YErO HE
UCIIBITHIBAJ, YETO HE 3HAET, BOOOpa3uTh ceOe KapTHHY
apxuepeickux o0be310B ¢ onopol Ha (akTHyecKuil Ma-
Tepuas, TO ecTh Ha JHEBHHKOBBIE 3aMeTKH 0. Doku
CTpyTHHCKOTO, CBAlIeHHUKA cena ['opennun («Mupsinun
9MO20 3HAMb He MOJCEM. ... MO HeB03MONCHO OISl CO-
POHHE20 HAbnodamenss UMEHHO NOMOMY, YMO NPOUCXO-
oum 6Hympu uenogexd. Imo 3Harm moabko me, Kmo cam
Nn0006HOE UCTILIMBIBATY).

Wnnomatyka MccieoBaHHOTO TEKCTa Ipe/cTaBie-
Ha UCKOHHBIMU W 3aMMCTBOBaHHBIMH (ppazemamu. Cpeau
3aMMCTBOBAHHBIX HCIIONB3YETCS KaK COOCTBEHHO (hpaseo-
Joru3mbl, Tak U adopusmbl. OOpalieHne K JATHHCKOW U
(dpaHIy3ckoii (hpa3eoOruu BIOJIHE JIOTHYHO BIMCHIBACT-
csl B TEMaTHKy CTaThH. A HAUMHAETCSI CTAaThsl C PYCCKUX
b.e. npuiimu 6 cebs u coopamucs ¢ dyxom. («Ho ne neeue
emy ObLIo npuiimu 8 ceos u coopamucs ¢ 0yxom, 4moowvl
NpousHeCmu My «NPON0GeOKY» 6 NPUCYMICMEUL CB0e20
MACmumo20 Ha4aibHUKa») s TIIYOUHHOM, MacTepCKOM
XapaKTEePUCTHUKH TICUXOJIOrMYECKOro cocTossHus otna do-
KU, KOTOPBIH MHCAaJ, PENaKTUPOBAI U IIEPENHCHIBAI CBOIO
MIPOTIOBEb 60 6Cell IMOt HeCmOoaKo8oU cyemey Ui TPo-
YTEHHUs ee Nepel] NpUxokaHaMu B MOThDKHHE:

«IIpuxonuth B ceds. Ilpuiitu B ceds. 2. Ycno-
KauBaThCsl, MepecTaBaTh 0OSATHCS, OECITIOKOUTHCS, BOJIHO-
BaThcs U T.IL» [3];

«Cobpartbest ¢ gyxoMm. IlepebapbiBasi, IpeBO3MO-
ras B cebe cTpax, poOOCTh, HEYBEPEHHOCTh M T.IL., pe-
IaThesl Ha 9TO-TH00» [3].

WurepecHo, uto Bo «Dpa3eonorunyeckoM ClioBape
pycckoro nutepaTypHoro si3pikay A.M.DEnoposa y uau-
OMBI «co0MpaThest ¢ Ayxom» ecth momersl «IIpocr.
Dkcmpecc.» [4], KOTopele, IO Bcel BUIUMOCTH, BbIpaxe-
HHUE NMpUOOpeNIo C TeYeHHEM BpEMEHH, INepelas U3 Hew-
TPaJIBHOTO YIOTPEOJICHHUS B Pa3TOBOPHBIN ILIACT SI3BIKA U
TMIOJTYYUB SMOILMOHAIBHYIO OKPACKY.

Hcnonp3yer aBTOp B pa3iM4HBIX HEJSX U 3aUMCT-
BOBaHHbBIE M3 JIATUHCKOT'O SI3bIKA YCTOHYMBEIE BBIpaXke-
Hus. Tak, BMECTO MPeAIoKHO-NIaIeKHONH (OPMBI «C Ha-
Yajay IyOJUIUCT IPEeNIounTaeT uauomy «ab ovo» («3a
cum Haunem ab ovoy), Tpu3BaHHYI0 0OPAaTUTH BHUMaHUE
YyHUTaTeNsl Ha Ha4yajo HUTUPOBAHUS U3 (PAKTUUECKOI'O HC-
TOYHHKA, THEBHUKA CBSIIICHHUKA!

«Ab ovo, nat. “Or sina”, “c sina”. Ynorp. B
3Hay.: ‘c camoro Havana’. Mcrounuk BeIpaxenus — [o-
pamwmii, “Hayka moasuu”, 147; TI'opauuit xsamur I'omepa
3a TO, YTO OH M03MY O TpOsIHCKOI BOIfHE HAUMHAET HE C
siina Jlenmpl, U3 KOTOPOro BBUTYMHJIACH BUHOBHHIIA JTOM
BoOIHBI EnieHa, kak 00 3TOM pacckas3bIBaeTCs B IrPEYECKOM
Mmude, a camoit BOHHBD [5].

Xapaktepuzys pasiU4yHbIC ITOIXOJBI JTYXOBHBIX
4yrHOB B oOuieHun ¢ mupsinamu, H.C.JleckoB cpaBHHBaeT
TIOBE/IEHHE IIPEOCBsIeHHOro Mojecra U «apxunacmoi-
pA» W HUCHOJNB3YET ISl 3TOr0 MHOS3BIYHOE YCTOHYMBOE
BBIpa)KeHUE «aura popularisy («...Hawu npocmonroOuHbl
ocobenno mobsm ‘“‘sepoyuumenvroe clogo’, npocmo u
npsAMO 006paujeHHoe K HUM Oml 8bICUUX TUY YEPKOBHOT
uepapxuu, u HeKomopbwle U3 HblHeUHUX apxuepees, Hpasgy
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KOMOpbIX He Npemum 3mo HpoCHocepoeyHoe JHcelaHue,
CMapalomcst He OMKA3bl8ams 8 IMOM (MAKO8, HANPUMED,
npeocesiujennsiti Mooecm, cmsocaswutll cebe ceoero be-
ceonocmuio aura popularis na Iloonsacee). Ho nrodoume-
JIU RLIUHOCIU CMOMPENU Had MU 6eujl UHAYe, U NOMOMY
CHOuleHusl apxunacmoipsi ¢ “‘manvim cmaoom” 6 Iopenu-
uax, modicem bvlmy, ObLIU DeCCoOBecHbIEY):

«Aura popularis, nat. IIpexonsmas, HenpoyHas
MIONYJISIPHOCTh. B 3Ha4. ‘HENOCTOsIHHASI HAPOIHAS TIPUBSI-
3aHHOCTH’ BBIpa)KEHHE BCTpedaeTcss y Beprumus (70—
19), “Ouenna”, VI, 816, y I'oparmus (65—S), “Oxnsr”, 111,
2, 20 u B Tpaktate {unepona (106—43) “OtBeTsl NTH-
neragarenen”’, XX, 43» [5].

Bnaropapst ucrons30BaHu0 3TOrO (ppaseonornma
K YHUTATENI0 NPUXOJUT NOHMMAaHHE CHUTYyallud: €CIH Y
npenogoOHoro Mosecra Obl1a XOTsI OBl «HENPOYHAs Clia-
Ba» Cpeld IpHUXOXKaH, TO Yy  OIHMCHIBAEMOrO
H.C.JIeckoBBIM «apxunacmuipsi» He ObLIO U €€, TIOTOMY
YTO OH HE MPOM3BEJT HAa MHUPSIH JIOCTOHHOTO BIIEUATICHUS,
TaK KakK «g1adblka» JHIb «APOCMUics, Oaazociosun u
yexany.

B 3aBepmenun cBoeit crateu H.C.JleckoB wuc-
TIOJB3YET Cpa3y HECKOJIbKO 3aMMCTBOBAHHBIX (hpazeono-
TH3MOB: BO-TIEPBBIX, IMOATBEP)KIAs I[UTATy M3 CTAaThU
razersl «CoBpeMeHHbIE W3BECTHs» (pa3zeosoruamMmomM ab
imo pectore («Omo gepno, u ciedvl IMO20 ACHbL 80 BCEM,
K wemy 6vl Mbl HU 0obpamuiuce ab imo pectore») B 3HaUe-
HuM “C MOMHOW MCKPEHHOCTHbIO, OTKPOBEHHOCTHIO” [5];
BO-BTOpBIX, MOJABOMAS HTOr BCEW CBOEH CTaThe, aBTOP
MIPUXOANT K BBIBOLY: «Corruptio optimi pessima» («Xy-
JKe BCEro — IMOPTHUTH Jiyuiree [5]).

Ho ocoOblii mHTEpEC B JNAaHHOM TEKCTE IS Hac
MIPECTABIISACT BRIpaKEHUE “aprés nous le déluge” («Ha-
00 umems beccmvlOCmeo ooetl, OJisl KOUX CIYyHCUm no-
6000M nozoeopka “aprés nous le déluge”, umobwr ewe u
menepb CmMosimy 3a Kakoe 6bl Mo Hu ObLIO YKOpeHusuiee-
cs uyemepue, 8 Kakou vl mo Hu ObLIO gopme»), naBas
ee nepeBon — «llocne Hac xomv nOMony:

“Aprés nous le déluge, dhpani. ITocne Hac XoTh
mororn! YIoTp. Uid XapaKTepPUCTHKH YhEero-JTH00 IMHU-
yeckn 0e33a00THOr0 OTHOIICHUS K Oymymiemy. @Dpasa
MIPUITUCHIBaeTCs (haBOpUTKE (paHIly3cKoro Kopois Jlro-
nosuka XV wmapkuze [Tommanyp (1721—1764); stumu
CJIOBaMU OHa yTelllasia KOpOoJisi MOciie TopakeHus: (paH-
Iy3CKUX Boick mpu Pocbaxe» [5]. Hekoropsie nuccniemo-
BaTeJM CUUTAIOT, YTO aBTOP ATOW UIUOMBI — JIpEBHETpe-
YECKHUH 03T, UMsI KOTOPOTO B UICTOPUU HE COXPAaHUIIOCH,
HO KoToporo yacto murtupoBanu [luinepon, CeHeka u
TuGepwuii B Bapuanre «[locie Moeli cMepTn mycTh MUp B
OTHE TIOTUOHETY.

Hecmotps Ha TO, uTo cam H.C.JleckoB ompenens-
€T 3TOT ()pa3eoyoru3M Kak IIOrOBOPKY, B cocraB «Cio-
Bapsl JKMBOTO BeEJIHKOpYyccKoro s3eika» B.M.Jlanp oty
WIMOMY HE BKIJIIOYAET, MIOMEIIAs JINIIb TaKHe €€ CHHOHU-
Mbl, Kak «Ilocime Hac XOoTh BOJNK TpaBy emib!», «Illocne
MeHs XOoTh TpaBa He pactu! Ilo MHe, XOTb W TpaBa He
pactu!» [6]. Ho B cocTaBe COBpeMEHHBIX CloBapei pyc-
CKHUX ITOCJIOBHIl U MOTOBOPOK 3Ta IOTOBOPKa OTpa)KeHa.
Hampumep, B cnoBape MaprsiHoBoii A.H., Mutpogano-
Boii B.B. «Ilocnopuimsl. Iloropopku. 3araakm» (M.: Co-
BpeMeHHUK, 1986) B pasznene «bepexuBocTh. MOTOBCT-
Bo. Jlerkomsicnue. Jlonr» (Ha ctp. 156) u B cioBape Co-
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6oneBa A.W. mox penakimeit Beneuxoit H.H. «Hapoanbie
MOCJIOBHIIBI M TIoroBopkm» (M., 1961) B paszmene «Yeno-
BEK, ero kadectBa» (Ha ctp. 160). M3 3TOr0 MbI MOXEM
c/ienaTh BBIBOJ, YTO 32 MPOUICANINE ACCSITUICTHS WHO-
SI3bIYHAsl TIOTOBOPKA ITOJHOCTBIO aCCHMUJIMPOBANACH B
PYCCKOM SI3BIKE.

HecoMmHeHHO, MHTEpEC MpEACTaBISIET M BhIpaXke-
HHUE «IaTh Ha OpeXm», KOTOpOe B MEPEHOCHOM, MeTado-
pPHUYECKOM CMBICIIE UMEET 3HAueHHE ‘MOoJy4aTh HaKasa-
Hue’ [mo: 6-8], a B TEKCTe aBTOpP KaXJIbI KOMIIOHEHT
UCIIONIb3YeT B MPSIMOM 3HAYEHUH, U TaKMM 00pazoM Iie-
pen uuTaTeseM pa3BopaunBaeTcs 0OpaTHas MEpCIeKTHUBA!
«Manenvkux neguux omey Doxa noogicanen, ocmagui y
cebsi Houesamv U YA0JCUL ‘“‘cex nokomom”, a ympom
cynpyea omya DoKku HAKOPMULA IMUX  VIIOMIEHHbIX
MATLYUKOG “"20pAHUMU NUPO2AMU C 20850UHOU ", 3 YMO
OHU, ONPABACL OM YCMAIOCMU, 8 O1a200apHOCHIb X035l
Ke “3amenu HecKoibko KAHMUKO8”, a OHA UM Oana Ha
opexu no ‘“zsromomy” (mo ecmv no nAMHAOYAMU Kone-
ex)». Ilpuem nedpaszeonoruzanuu BEIpaKEHUS BBITONHS-
€T KaK CTHJIMCTUYECKYIO, TaK M CMBICIOBYIO (DYHKIIHIO.
OOpamasick K HCTOPUM BO3HUKHOBEHHUS BBIPa)KEHUS,
CTaBIIETO C TEYEHHUEM BPEMEHH YCTOWYMBBIM, Y3HAEM,
YTO OpexXH ObUIM JIIOOMMBIM JIAKOMCTBOM JIETEH, U TpH
9TOM CTOWJIM HEIOPOTo, M €CIIU JIETH Bell ce0sl XOpOolIo,
TO UM JaBajH JICHBI'M Ha MOKYIIKY JapOB JICIIUHBL, €CIIU
JKe JIETH BeN ce0sl IUI0X0, TO UM € 0cO0O0H MHTOHAIUEH
TOBOPHJIM TO K€ CaMOe BBIpa)keHHe, HO Oyaronapsi mnapa-
JIMHTBUCTUYECKOMY CPEICTBY OHO HPHUOOpETANo MpPOTH-
BOIOJIOXKHOE 3HAUCHUE.

JlanHBII TpuMep S3BIKOBOW WIpPHl JaJeKo He
enuHcTBeHHbI B TBOpuectBe H.C.JleckoBa, Bemp, Kak
ormeuaeT B.A.Ilmynran, «Bxyc JleckoBa K S3BIKOBBIM
SKCIIEPUMEHTAaM, PAaBHO KaK U €r0 YyTKOCThb K SI3bIKOBBIM
HOBIIIECTBAM SIIOXH, OOIIEH3BECTHBD) [9].

H.C.JIeckoB B cratbe «Apxueperckue o0be3Ib»
WCIIONIb30BaJl BOCEMb (Dpa3eoIOrM3MOB, Uil MIEPBOTO U3
KOTOPBIX MCCIIE0BATENN HE MOTYT YCTAHOBUTH UCTOUYHHUK
U C IIOMOIIBI0 KOTOPOTO aBTOp Ipeiaraer MOoApOOHO
paccMoTpeTh KapTHHY, NPEXIe YeM BBIAABAThH CYXICHUS
HECKOJIBKUM «KOPPECHOHOeHmMAMy»; JIBa SIBISIOTCS HC-
KOHHO PYCCKMMH (hpa3eosoru3MamMu, CIyXalliMHu CBOe-
00pa3HBIM 3a4MHOM JUIS 3aMMCTBOBAHHBIX BBIPKEHUI;
YeThIpe — 3aMMCTBOBAHHBIX M3 JIATHHCKOT'O SI3bIKA —
WCIIONB3YIOTCS JUISl YCHJICHUS aKUEHTYallud HWILTIOCTpa-
TUBHOTO Marepualla, CPaBHUTEIFHOH XapaKTEepUCTUKU
TIOBENIEHHS «npeocssiuennozo Modecma» W «apxunac-
mblpsi», IS BBIpQXKEHHsI corjacusi ¢ (pakTaMu ra3eTHOH
CTaThH, U B KQ4ECTBE EMKOI'0 BBIBOJIA, KOTOPHII NPH3BaH
TIOABITOXKMBATh CTAThIO; & OJHA WINOMA, 3aMMCTBOBAH-
Hasl U3 (PaHIy3CKOTO s3bIKa M Ceifyac MOJHOCTHIO acCH-
MUIIUPOBaHHAsI PYCCKOH KYJIBTYPOH, BBIpayKaeT OTHOIIIE-
HHUE MyOJIMIUCTa K TeM, KTO BCE €lIe XOYeT ...U menepb
cmosimb 3a Kaxkoe Obl Mo Hu ObLIO YKOpeHuguieecs: iuye-
Mmepue.
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